
KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1340/2004,

annettu 22 päivänä heinäkuuta 2004,

tariffi- ja tilastonimikkeistöstä ja yhteisestä tullitariffista annetun neuvoston asetuksen (ETY) N:o
2658/87 liitteen I muuttamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon tariffi- ja tilastonimikkeistöstä ja yhteisestä tul-
litariffista 23 päivänä heinäkuuta 1987 annetun neuvoston ase-
tuksen (ETY) N:o 2658/87 (1) ja erityisesti sen 9 artiklan
1 kohdan a alakohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksella (ETY) N:o 2658/87 otetaan käyttöön tavara-
nimikkeistö, jäljempänä ”yhdistetty nimikkeistö”. Yhdis-
tetty nimikkeistö on asetuksen (ETY) N:o 2658/87 liit-
teenä I.

(2) Nimikkeeseen 2009 luokiteltavien hedelmämehujen lisä-
tyn sokerin määrän vahvistamiseksi on asetuksessa (ETY)
N:o 2658/87 yhdistetyn nimikkeistön 20 ryhmän 5 a
lisähuomautuksen kohdalla eräitä arvoja, jotka on vahvis-
tettu yhteisestä tullitariffista 28 päivänä kesäkuuta 1968
annetussa neuvoston asetuksessa (EY) N:o 950/68 (2).
Omenamehun arvoksi on vahvistettu 11.

(3) Tariffi- ja tilastonimikkeistöstä ja yhteisestä tullitariffista
annetun neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2658/87 liitteen
I muuttamisesta 7 päivänä syyskuuta 2001 annetulla ko-
mission asetuksella (EY) N:o 1776/2001 (3) muutetaan
yhdistetyn nimikkeistön 20 ryhmän 5 lisähuomautus li-
säämällä siihen 5 b lisähuomautus. Muutoksen mukaan

lisättyä sokeria sisältävällä hedelmämehulla on nimikkee-
seen 2009 kuuluvan hedelmämehun alkuperäinen
luonne, jos se sisältää vähintään 50 painoprosenttia he-
delmämehua.

(4) Brix-arvoon perustuva hedelmämehun pitoisuuden lasku-
menetelmä, joka pohjautuu yhdistetyn nimikkeistön 20
ryhmän 2 b lisähuomautukseen ja 20 ryhmän 5 a lisä-
huomautuksessa oleviin kiinteisiin arvoihin, kuvataan yh-
distetyn nimikkeistön nimikkeen 2009 selittävässä huo-
mautuksessa (4).

(5) Asetuksen (EY) N:o 1776/2001 ja nimikkeen 2009 selit-
tävän huomautuksen voimaantulon jälkeen kävi ilmi, että
eräitä tiivistettyjä omenamehuja, joiden Brix-arvo on alle
67, ei luokiteltu nimikkeeseen 2009 sen 5 lisähuomau-
tuksen ja nimikkeen 2009 selittävän huomautuksen mu-
kaisella omenamehun pitoisuuden laskumenetelmällä saa-
dun tuloksen vuoksi, vaikka kyseessä oli lisättyä sokeria
sisältämätön omenoista valmistettu luonnonmehu, josta
oli poistettu vettä tiivistetyn omenamehun tuottamiseksi.

(6) Vuonna 1968 omenamehun kiinteäksi arvoksi vahvistet-
tiin 11, mutta tämän jälkeen tehdyt tieteelliset tutkimuk-
set ovat osoittaneet, että uusia omenalajikkeita on viljelty
ja käytetty tiivistetyn omenamehun tuottamiseen. Näiden
uusien lajikkeiden happopitoisuus on korkea ja niitä
käyttämällä on tiivistetyn omenamehun keskimääräiseksi
Brix-arvoksi saatu 13. Vuonna 1968 vahvistettu arvo
olisi korotettava 13:een, jotta uusista omenalajikkeista
valmistetut luonnonmehut voidaan luokitella nimikkee-
seen 2009.

(7) Asetuksen (ETY) N:o 2658/87 liitteessä I oleva yhdistetyn
nimikkeistön 20 ryhmän 5 a lisähuomautus on tämän
vuoksi muutettava poistamalla luetelmakohta ”— omena-
mehu: 11”, jolloin omenamehu sisältyy vastedes luetel-
makohtaan ”— muut hedelmä- tai kasvismehut, myös
sekamehut: 13”.
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(1) EYVL L 256, 7.9.1987, s. 1, asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna komission asetuksella (EY) N:o 2344/2003 (EUVL L
346, 31.12.2003, s. 38).

(2) EYVL L 172, 22.7.1968, s. 1, asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna komission asetuksella (ETY) N:o 3529/87 (EYVL L 336,
26.11.1987, s. 3).

(3) EYVL L 240, 8.9.2001, s. 3. (4) EYVL C 256, 23.10.2002, s. 84.



(8) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat tullikoodek-
sikomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Poistetaan asetuksen (ETY) N:o 2658/87 liitteessä I oleva yhdis-
tetyn nimikkeistön 20 ryhmän 5 a lisähuomautuksen toinen
luetelmakohta ”— omenamehu: 11”.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan seuraavana päivänä sen jälkeen, kun
se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 22 päivänä heinäkuuta 2004.

Komission puolesta
Frederik BOLKESTEIN

Komission jäsen
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